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(Ordine di Trasporto / Transport Order

Senger / Mittente ' VAT-ID-No. / ¥° partita IVA Date / Dala
22-FEB-2021

REGHT

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT~-BOSCH~ALLEE 1
D-99817 EISENACH
536915814145310
Collection address / Indinizzo de! luogo di caricd {di ritiro) Onder Code/ Grdine d trasporto
ERF-EC-1414531
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
Dfree domicile D ax wWorks
franco dom franco tabbrical TYHT FREIGHT CMBH
Dcieaweu D Uncleareg
sdoganete ) nn sdogaraty ERFURT
taxes paid taxes unpaid .
[ et [ ron aga| BEL DEN FROSCHACKERN 7
duty paid duty unpaid -
’_Bonsignee 1 Deslinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA D din. ﬂ%‘ pag,D cirt.ydog D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dolmers mapg.  |Tel:+49 361 49 30 40
alri
Fax:+49 361 49 30 411
VvIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Bddinanat ienspart ingurange / Terminial reterence /
fesicurazions compRmentars
Dyes Dnc 0221021259729 Numero di dossier
Defivery address f Indirizzo di consegha della merce S no
Curency /  Valuetor insurance / Customer's relerence /
Valuta Valore da assicurare Riferiment/ del liente
N ! P-TNW-284495
Terminal di arrivo Contact tel
Terminal de destination Numero lelefonice
BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Cms'MHunbui Gross weight in kg Value (wilh currency)
Marche € pumeri Quaniita Imbaliaggio  Destrizione della merce Taritta doganaie | Pesolordo in kg Valore (con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE ©PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso kassabiie in kg Totale peso lordo in kg
Dim X omx cmy = 1.920m 0.00 W 480.00 422.0
Special consignments / Richieste particolart
=
E Special instructions / Istruzioni particotari Enclosures / Allegati
E
E™3
&
®
2
E
©
3 GEL s+
'g JXals
3 oA MNA s
f‘ Call A B [ KUEH&?‘ “;+ali
allection at sender elivery 1g Consignee IMPORTANT According 1o GMR, transpart damages have 1o be noled ot the . otamp.and. SgpaLi :
£ gitiro dal mittente Consegna al destinalaro arder (POD upon dedvery of the consignment. amages ot visible eﬂg‘qm‘k{n Kl Mﬁ%&a@'ﬁmg el g
g ‘aotitio in writing to ths Fesponsibié EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery)
> Date /Data Date / Data
g_e Time / Qrario Time / Orario
e
k]
"6 | Drivers signature / Firma deif autista Consignass signature ﬁou:;g:fe;: ::nne ‘in bmk l;;tel:rs a
S Firma de! destinatario ol c a in stamp o .
8 ausliifa € quantita |
a

EUROCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutts le spedizioni ELROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportoc EUROCONNECT

AR




